
 

 

 

Allegato 1 

     Tabella di sintesi 

Tipologia 
Numero 

Edizione 
Nome del corso 

Struttura 

proponente 

Sostenibilità organizzativa 
Sostenibilità 

scientifica 

Sostenibilità 

infrastrutturale 

Sostenibilità 

dell’iniziativa Premessa 
Organizzazione 

didattica 

Aspetti 

economici 

M1 8 
Marketing e direzione 

aziendale 
DED 

adeguata adeguata adeguata adeguata adeguata 
SI 

M1 1 
Programmazione e sviluppo 

territoriale 
SPOCRI adeguata adeguata adeguata adeguata adeguata SI 

M1 8 
Didattica dell’italiano L2/LS 

in prospettiva interculturale 
STUM adeguata adeguata adeguata adeguata adeguata SI 

M2 12 

Formazione gestione e 

conservazione di archivi 

digitali in ambito pubblico e 

privato 

STUM adeguata adeguata adeguata adeguata adeguata SI 

M2 4 

Scienze amministrative e 

innovazione nella pubblica 

amministrazione 

SPOCRI adeguata adeguata adeguata adeguata adeguata SI 

M1 1 
Global management for 

China 
GIURI adeguata adeguata adeguata adeguata adeguata SI 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Tabella dettagliata da allegare al verbale della riunione telematica del 22 gennaio 2017 

Tipologia   M1 M1 M2 M1 M2 M2 

Struttura 
proponente   

DED SPOCRI SPOCRI STUM STUM DG 

Numero Edizione proposta 8 1 4 9 12 1 

Titolo   
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Sostenibilità organizzativa             

Sotto-dimensione Indicatore Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile 

premessa Riedizione/nuova proposta riedizione nuova proposta riedizione riedizione riedizione nuova proposta 

  n.ro edizioni precedenti 7   3 8 11 5 

  Motivi della non attivazione - - - - - - 

  Obiettivi dell’attività formativa Presenti Presenti Presenti Presenti Presenti Presenti 

  
Risultati rilevazione sbocchi 
occupazionali 

N.d. N.d. 
Presenti edizione 

2016/17 
Presenti 

Presenti edizione 
2015/16 e 2016/17 

Presente ricerca 
sommaria 



 

 

 

  
Risultati rilevazione esperienza 
stage 

N.d. n.d. 
Presenti edizione 

2015/16 e 2016/17 
Presenti 

Presenti edizione 
2015/16 e 2016/17 

N.d 

  
Risultati rilevazione customer 
satisfaction passate edizioni 

N.d. n.d. 
Presente edizione 

2015/16 
Presenti 

Presenti edizione 
2015/16 e 2016/17 

N.d 

Organizzazione 
didattica 

n.ro CFU 60 60 60 60 60 60 

  Ore di didattica in presenza 72 336 275 80 84 282 

  Ore di didattica on-line 228 - 25 340 216   

  
Organizzazione erogazione 
della didattica (n.ro di ore 
settimanali/giornaliere) 

una volta al 
mese 

16 ore settimanali 
Giovedì e venerdì 

(10 ore 
settimanali) 

due settimante 
intensive: una a 

febbraio e una a luglio 

12 ore al mese 
6 ore al giorno su 5 

giorni settimanali 

  
Area scientifico disciplinare 
prevalente 

si sì si si sì sì 

  SSD nel piano didattico si Si si Si Si Si 

  Presenza di uno o più tutor si si si si si no 

Aspetti economici Numero minimo di studenti 15 23 20 15 14 15 

  Tassa di iscrizione studente 3000 1650 2500 2200 3000 6000 

  Tassa di iscrizione uditore 3000 non prevista 2000 - 3000 non indicata 

  Partner esterno No no si No No SI 

  Finanziamento partner esterno no   no no No No 

  n.ro borse di studio no no max 30 2 parziali No No 

  Importo borse di studio -   
copertura totale o 

parziale della tassa 
800 - - 

  Importo compenso tutor 5000 1500 4000 6500 da 3000 a 8000 non previsto 

Budget 
  

si si si si si si 



 

 

 

Note 

  

Ultima 
edizione 
2017/2018 
partirà a 
marzo 2018 

Prima edizione Disponibile 
relazione finale 
della II edizione 
(2016/2017) 

  Disponibile 
relazione finale 
dell'edizione 
2015/16 e 2016/17 

Master 
interateneo con Cà 
Foscari: V edizione 
in assoluto, I 
edizione per 
l'università di 
macerata 

Sostenibilità scientifica  
  Indicatore Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile 

Consiglio direttivo Qualifica Direttore Sì Sì Sì Sì Sì Sì 

  
Qualifica componenti consiglio 
direzione 

Sì Sì Sì Sì Sì Sì 

  SSD direttore si si si no no si 

  SSD del consiglio di direzione no si si no no no 

  
n.ro docenti interni ediz. 
precedente 

n.d n.d. n.d. 8 
n.d. nell'ultima 

relazione 
N.d 

  
n.ro docenti esterni ediz. 
precedente 

n.d n.d. 38 19 
n.d. nell'ultima 

relazione 
N.d 

Sostenibilità strutturale  
Indicatore Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile Disponibile 

n.ro di posti nell’aula dedicata al Master 
Dichiarazione 
presente non 

sottoscritta 

Dichiarazione 
presente 

Dichiarazione 
presente 

Dichiarazione 
presente 

Dichiarazione 
presente 

Convenzione con 
ISTAO 

n.ro di posti nel laboratorio (se previsto) non previsto non previsto non previsto non previsto non previsto non previsto 

 

 

 

 

 



 

 

 

Allegato 2 
Tabella  1 – Distribuzione per settore concorsuale, SSD, Dipartimento e Classe delle lauree, di nr. 1 posti professore di prima fascia. 

 

 

Ruolo
N. 

posti

Settore 

Concorsuale
SSD

Classe delle 

lauree
Motivazioni espresse dal Consiglio di Dipartimento Tipologia di impegno scientifico-didattico

N. pubblicazioni 

(MIN/MAX)

PA 1 10/E1

L-FIL-LET/08

Letteratura 

latina medievale 

e umanisticia

LM-14 & LM-

15

La richiesta di un posto di Professore di II fascia sul SSD L-Fil-Let/08 (Letteratura latina medievale e umanistica) è dettata da 

concrete esigenze didattiche. Il settore, che non ha docenti né di prima né di seconda fascia e che risulta completamente scoperto 

in Ateneo, è di base e caratterizzante nella classe delle lauree triennali L-10 (tanto per il percorso classico quanto per quello 

moderno e contemporaneo), e nell’interclasse magistrale LM 14/15; ha una considerevole numerosità di studenti; è presente e 

attivo nel corso di Dottorato in Studi linguistici, filologici e letterari, e contemplato all’interno del relativo Collegio docenti, e 

nell’ambito di esso è stato legato anche a programmi di cotutela internazionale. Per le sue ampie potenzialità interdisciplinari e 

linguistiche, che ne fanno uno snodo centrale e imprescindibile fra tradizione classica e tradizioni moderne, per la forte portata 

europea dei suoi contenuti, per la sua strettissima attinenza con la connotazione ‘umanistica’ dell’Ateneo, per la forte aderenza con 

la storia culturale del territorio marchigiano, il settore L-Fil-Let/08 non solo risponde a necessità didattiche contingenti del 

Dipartimento, ma strutturalmente si presta a prospettive di consolidamento e di ampliamento dell’offerta formativa, a breve e a 

lungo termine. Inoltre, i rilevanti risultati ottenuti negli ultimi anni dal SSD L-Fil-Let/08 in termini di finanziamenti nazionali, ne 

fanno un punto di riferimento, anche a livello di Ateneo, per il potenziamento del settore della ricerca. Il settore L-Fil-Let/08 

(Letteratura latina medievale e umanistica) coniuga dunque sia esigenze didattiche contingenti, sia esigenze didattiche di 

ampliamento imminente dell’offerta formativa, sia esigenze di continuità nella progettazione della ricerca.

In ragione delle necessità didattiche del Dipartimento, si richiede un profilo di studioso che abbia apportato al settore di 

riferimento un contributo personale di alto livello, in termini di qualità e di originalità dei risultati raggiunti (riconosciuti anche in 

campo internazionale), che dimostrino sicuro dominio della disciplina nella sua connotazione europea, sia per quanto concerne gli 

aspetti letterari, storico-culturali e linguistici, sia per quanto concerne questioni metodologiche e prospettive di ricerca anche 

interdisciplinare. Tali requisiti devono emergere da una produzione scientifica ampia, articolata e continua nel tempo, collocata in 

sedi editoriali di prestigio, che comprovi il pieno possesso di un metodo di indagine rigoroso e solide competenze filologiche, 

attestate dall’allestimento di edizioni critiche, da pubblicazioni scaturite dal lavoro diretto su fonti originali (manoscritti, 

documenti d’archivio, stampe antiche), e su molteplici versanti linguistici della tradizione mediolatina (latino, greco, volgare). Per 

esigenze disciplinari il candidato deve possedere competenze specifiche sulla cultura dei secc. XIV-XV e sul fenomeno 

dell’Umanesimo, in relazione a snodi tematici centrali quali la ricezione dei classici e dei Padri, il recupero del greco in Occidente, 

la produzione di autori cardine, la circolazione dei codici, le connessioni con lo sviluppo della letteratura italiana coeva. In accordo 

con le linee del Dipartimento per il potenziamento dei settori di ricerca e il consolidamento dei risultati, è necessario che il 

candidato abbia maturato significative esperienze nella progettazione e nel coordinamento della ricerca di base, e che abbia 

stabilito una salda rete di relazioni con la comunità scientifica. Saranno pertanto oggetto di valutazione la partecipazione a bandi 

competitivi nazionali e internazionali; la responsabilità scientifica e la collaborazione nell’ambito di progetti di interesse nazionale 

e internazionale; la gestione di finanziamenti; l’organizzazione e la partecipazione a convegni e seminari nazionali e internazionali; 

la fruizione di borse di studio e incarichi di docenza presso istituti di ricerca italiani e esteri; la partecipazione a comitati editoriali; 

le affiliazioni con enti culturali e di ricerca di chiaro e comprovato rilievo. In funzione dell’impegno didattico che il candidato dovrà 

assolvere, è richiesta una consolidata esperienza di insegnamento, maturata nell’ambito dei corsi afferenti al SSD L-Fil-Let/08 delle 

classi di laurea triennali e magistrali, e dei corsi di dottorato.

PA 1 10/M1

L-LIN/14

Lingua e 

traduzione - 

Lingua tedesca

LM-48

Il settore L-LIN/14 (Lingua e traduzione - Lingua tedesca; settore concorsuale 10/M1) prevede, nel piano di studi del corso di 

laurea triennale L-12 (Discipline della mediazione linguistica), gli insegnamenti caratterizzanti di “Lingua e traduzione tedesca”, 

composti da Modulo A e Modulo B, sulle tre annualità per un totale di 195 ore e 39 crediti così suddivisi: primo anno (75 ore per 

15 crediti), secondo anno (60 ore per 12 crediti), terzo anno (60 ore per 12 crediti). In ragione della numerosità degli studenti le 

prime due annualità dell’insegnamento “Lingua e traduzione tedesca” sono ripartite in due gruppi (A-L; M-Z) con conseguente 

aumento del numero di corsi totale nella laurea triennale e un numero di ore di docenza complessivo pari a 330.

Per il settore disciplinare L-LIN/14 il corso di laurea LM-38 (Lingue moderne per la comunicazione e la cooperazione 

internazionale) prevede gli insegnamenti caratterizzanti di “Traduzione per la comunicazione internazionale - Lingua tedesca” (60 

ore per 12 crediti) e di “Interpretazione per la cooperazione internazionale - Lingua tedesca” (60 ore per 12 crediti) al primo anno e 

di “Interpretazione per la comunicazione istituzionale e mediatica - Lingua tedesca” (30 ore per 6 crediti) e di “Traduzione 

Multimediale - Lingua tedesca” (30 ore per 6 crediti) per un totale di 180 ore e 36 crediti. 

Il settore L-LIN/14 è inoltre presente nei piani di studio della classe delle lauree in Lingue e Letterature Moderne (L-11 e LM-37).

Attualmente nell’intero Ateneo per il settore L-LIN/14 è incardinata una sola docente, nel ruolo di ricercatrice a tempo 

indeterminato confermata per le classi L-12 e LM-38, che ivi funge da riferimento per l’intera sezione linguistica di tedesco. Questa 

conta più di 300 studenti ripartiti sulle varie annualità, cinque contrattisti e una collaboratrice linguistica. 

Pertanto, esaminato il quadro complessivo della classe, nel rapporto numerico e nelle fasce di docenza, considerata la numerosità 

degli iscritti, immatricolati e totali, a Mediazione Linguistica, considerato il numero elevato di CFU del settore L-LIN/14 

nell’offerta formativa della classe, considerata la collocazione di tali CFU nelle posizioni caratterizzanti, considerata la presenza 

dei CFU di L-LIN/14 in un altro corso di studio, il Consiglio fa richiesta all’unanimità di un posto di Professore di 2° fascia nel 

settore L-LIN/14, Lingua e traduzione tedesca.

Si richiede un profilo scientifico solidamente qualificato e riconosciuto a livello nazionale e internazionale nell'ambito della

linguistica tedesca, sia a livello teorico con particolari competenze nell'ambito della pragmatica funzionale sia a livello applicato

nel campo della didattica del tedesco come lingua straniera e come lingua straniera specialistica e nel campo traduttologico per la

coppia linguistica tedesco/italiano, in particolare per la traduzione specializzata e per i settori emergenti della traduzione

audiovisiva e multimodale. Per le esigenze disciplinari si richiede una comprovata padronanza di contenuti e competenze

linguistiche e traduttologiche coerenti con le tematiche del settore concorsuale e con quelle interdisciplinari ad esso pertinenti, con

particolare riferimento ai linguaggi specialistici e alla traduzione specializzata e audiovisiva.

L'impegno scientifico, comprovato da una produzione continua caratterizzata da collocazione editoriale di rilievo nazionale e

internazionale, deve essere attestato da risultati convincenti che uniscano chiarezza, sistematicità e precisione metodologiche e

carattere innovativo. 

Saranno inoltre valutate positivamente l’esperienza maturata con la copertura d’incarichi istituzionali funzionali al settore

rappresentato quindi orientati, per esempio, all’internazionalizzazione accademica, la capacità di gestione di team di docenti e di

attività didattiche curriculari e non, nonché le capacità progettuali in gruppi di ricerca nazionali e internazionali e nell’ambito

dell’organizzazione di eventi di studio e ricerca.

RTD/A 1 10/M2
L-LIN/21

Slavistica
LM-37

Il/La RTD di tipo A dovrà svolgere attività di ricerca, di didattica, di didattica integrativa e di servizio agli studenti per il settore 

concorsuale e scientifico disciplinare oggetto della selezione, nei corsi di laurea afferenti al Dipartimento, nelle classi delle Lingue 

e Culture Moderne. Gli insegnamenti di Letteratura e Cultura Russa (195 ore) e di Lingua e Traduzione Russa (195 ore) sono infatti 

discipline caratterizzanti l’offerta didattica del corso di Lingue e culture straniere occidentali e orientali (L-11) e di quella del 

corso magistrale in Lingue, culture e traduzione letteraria (LM-37). Attualmente la disciplina risulta scoperta per un totale di 390 

ore nel campo della didattica frontale, a cui si aggiungono le necessità derivanti dalla formazione delle commissioni di laurea e di 

esame, e di orientamento e formazione specifica di laureandi di primo e secondo livello nella disciplina oggetto della selezione, a 

cui il/la RTD di tipo A sarà tenuto a partecipare.

Il/La RTD di tipo a) sarà impegnato a svolgere attività di didattica, didattica integrativa e di servizio agli studenti pari a 350 ore 

annue. Sarà tenuto all’impegno orario annuo complessivo per la didattica frontale pari a 60 ore.

Il/la RTD di tipo A deve possedere esperienza pluriennale nel settore scientifico-disciplinare L-LIN/21 (Slavistica) e nelle attività 

ad esso correlate. Nello specifico, il/la candidato/a sarà chiamato/a svolgere la sua ricerca scientifica nell’ambito della letteratura e 

cultura russa moderna e contemporanea e della cultura russa e sovietica. Il/la candidato/a deve inoltre dimostrare di possedere 

adeguata esperienza di pratica traduttiva scritta in relazione alla letteratura di lingua russa moderna e contemporanea. L’attività di 

ricerca e di traduzione dovrà essere comprovata mediante pubblicazioni in sedi prestigiose, possibilmente internazionali, nonché 

attraverso la partecipazione a convegni nazionali e internazionali. Incardinato/a nel corso LM-37 – Lingue, culture e traduzione 

letteraria, il/la candidato/a sarà chiamato/a a svolgere il suo impegno didattico all’interno del settore scientifico disciplinare L-

LIN/21, con particolare riguardo per gli insegnamenti di Letteratura e cultura russa e, se necessario, anche negli insegnamenti di 

Lingua e traduzione russa. Il/la candidato/a deve pertanto dimostrare di possedere adeguata e pluriennale esperienza didattica in 

questi ambiti.

MAX 12


